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NUMARUL GRANTULUITF0C4723
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MOLDOVA (M-GROW) 
ACORD DE GRANT

ACORD din data semnarii intre REPUBLICA MOLDOVA („Beneficiar”) si BANCA 
INTERNATIONALA PENTRU RECONSTRUCTIE §1 DEZVOLTARE/ASOCIATIA 
INTERNATION AL A PENTRU DEZVOLTARE („Banca”), in calitate de administrator al 
Fondului fiduciar multi-donator al PROGRAMUL DE CRESTERE, REZILIENTA SI 
OPORTUNITATI PENTRU BUNASTARE IN MOLDOVA (M-Grow).

INTRUCAT Beneficiarul si Banca Intemationala pentru Reconstructie si 
Dezvoltare intent i on caza sa incheie un Acord de imprumut („Acord de imprumut”) in 
scopul acordarii unui imprumut in valoare de patruzeci si sase de milioane sapte sute de 
mii Euro( €46,700,000) Beneficiarului pentru a ajuta la finantarea Partii 1.1, a Partii 1.2 si 
a Partii 3 a Proiectului, in termenii si conditiile stabilite in Acordul de imprumut.

Beneficiarul §i Banca convin dupa cum urmeaza:

Articolul I
Conditii standard; Definitii

1.01. Conditiile standard (asa cum sunt definite in Anexa la prezentul Acord) se aplica 
si fac parte din prezentul Acord.

L02. Cu exceptia cazului in care contextul impune altfel, termenii scrisi cu majuscule 
utilizap in prezentul Acord au semnificatiile care le sunt atribuite in Conditiile 
standard sau in Anexa la prezentul Acord.

Articolul II
Proiectul

2.01. Beneficiarul isi declara angajamentul fata de obiectivele proiectului descrise in 
Anexa 1 la prezentul Acord („Proiectul”) si programul MPA. In acest scop, 
Beneficiarul:

(a) prin MoE, va §i va determina UCIPE sa realizeze Partea 1.1a Proiectului, 
cu sprijinul MoED si CNED;

(b) prin MoE, va si va determina UCIPE sa realizeze Partea 1.2 a Proiectului, 
cu sprijinul MoED si ТЕ;

(c) prin MoE va si va determina UCIPE sa realizeze Partea 1.3 a Proiectului, 
cu sprijinul CNED
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(d) prin MoE, va va determina UCIPE sa realizeze Partea 2 a Proiectului; si
(e) sa realizeze Partea 3 a Proiectului.

Toate in conformitate cu prevederile Articolului II din Conditiile standard si Anexa 
2 la prezentul Acord.

Articolul III 
GRANTUL

3.01. Banca este de acord sa acorde Beneficiarului un grant in valoare de cel mult patru 
milioane cinci sute de mii de dolari SUA (4.500.000 USD) („Grant”) pentru a ajuta 
la finantarea Proiectului.

3.02. Beneficiarul poate retrage mijloacele Grantlu in conformitate cu Secfiunea III din 
Anexa 2 la prezentul Acord.

3.03. Grantul este finantat din fondul fiduciar mentionat mai sus pentru care Banca 
primeste contributii periodice de la donatorii la fondul fiduciar. In conformitate cu 
Sectiunea 3.02 din Conditiile standard, obligatiile de plata ale Bancii in legatura 
cu prezentul Acord sunt limitate la suma mijloacelor puse la dispozitia sa de catre 
donatori in cadrul fondului fiduciar mentionat mai sus, iar dreptul Beneficiarului 
de a retrage mijloacele din Grant este conditional de disponibilitatea acestor 
fonduri.

Articolul IV
Masuri reparatorii aditionale

4.01. Evenimentele aditionale de suspendare mentionate in Sectiunea 4.02 (k) din 
Conditiile standard constau in urmatoarele:

(a) daca legislafia privind UCIPE a fost modificata, suspendata, abrogata, 
anulata sau la care s-a renuntat astfel incat sa afecteze material si negativ, 
in opinia Bancii, capacitatea UCIPE de a-^i indeplini oricare dintre 
obligatiile care ii revin in temeiul Proiectului si al Acordului de 
implementare a Proiectului.

(b) daca legislatia privind ТЕ a fost modificata, suspendata, abrogata, anulata 
sau la care s-a renuntat astfel incat sa afecteze semnificativ si negativ, in 
opinia Bancii, capacitatea ТЕ de a-si indeplini oricare dintre obligatiile 
care ii revin in temeiul Proiectului si al Acordului de implementare a 
Proiectului.
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(c) daca au fost luate masuri pentru dizolvarea, desfiintarea sau suspendarea 
operatiunilor ТЕ.

Articolul V 
Eficacitate; Reziliere

5.01. Conditiile aditionale de eficacitate constau in urmatoarele:

(a) Executarea si livrarea prezentului acord in numele beneficiarului a fost 
autorizata sau ratificata in mod corespunzator prin toate masurile 
guvemamentale necesare;

(b) Acordul de imprumut a fost incheiat intr-un mod acceptabil pentru Banca 
si au fost indeplinite toate conditiile prealabile intrarii sale in vigoare, 
altele decat intrarea in vigoare a prezentului Acord.

(c) Manualul de operatiuni al Proiectului mentionat in sectiunea I.C din Anexa 
2 la prezentul Acord a fost elaborat si adoptat de catre ME, in forma si 
continut acceptabile pentru Banca.

(d) Acordul de implementare a Proiectului mentionat in sectiunea I.B din 
Anexa 2 a fost incheiat in mod satisfacator pentru Banca.

(e) ME a determinat UCIPE sa angajeze un specialist in domeniul sanatatii §i 
securitatii sociale de mediu dedicat Proiectului, cu calificari $i functii 
acceptabile pentru Banca.

5.02. Ca parte a dovezilor care trebuie fumizate in conformitate cu sectiunea 5.01(a), 
Beneficiarul va furniza Bancii un aviz satisfacator pentru Banca, emis de 
Ministerul Justitiei al Beneficiarului, care sa arate ca prezentul Acord a fost 
autorizat si ratificat in mod corespunzator de catre Beneficiar §i ca este obligatoriu 
din punct de vedere juridic pentru Beneficiar in conformitate cu prevederile sale.

5.03. Cu exceptia cazului in care Beneficiarul si Banca convin altfel, data la care prezentul 
Acord intra in vigoare este data la care Banca trimite Beneficiarului notificarea de 
acceptare a dovezilor solicitate in conformitate cu sectiunea 5.01 („Data intrarii in 
vigoare”). In cazul in care, inainte de data intrarii in vigoare, a avut loc un 
eveniment care ar fi indreptatit banca sa suspende dreptul beneficiarului de a 
efectua retrageri din contul de grant in cazul in care prezentul acord ar fi intrat in 
vigoare, banca poate amana trimiterea notificarii mentionate in prezenta sectiune 
pana cand acest eveniment (sau aceste evenimente) a (au) incetat sa existe.

5.04. Rezilierea pentru neintroducerea in vigoare. Prezentul acord si toate obligatiile 
partilor in temeiul acestuia inceteaza in cazul in care nu a intrat in vigoare pana la 
data de о suta cincizeci (150) de zile de la data prezentului acord, cu exceptia 
cazului in care Banca, dupa luarea in consider are a motivelor intarzierii, stabileste 
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о data ulterioara in sensul prezentei sectiuni. Banca notifica imediat beneficiarul 
cu privire la aceasta data ulterioara.

Articolul VI 
Reprezentantul Beneficiarului; Adrese

6.01. Reprezentantul beneficiarului mentionat in Sectiunea 7.02 din Conditiile standard 
este Ministrul Finantelor.

6.02. In sensul sectiunii 7.01 din Conditiile standard: (a) adresa Beneficiarului este:

Minist erul Finantelor
Str. Constantin Tanase, nr. 7
MD-2005, mun. Chisinau
REPUBLICA MOLDOVA

(b) Adresa electronica a Beneficiarului este:
Telex: E-mail:
373-22262600 cancelaria@mf.gov.md

6.03. In sensul Sectiunii 7.01 din Conditiile standard: (a) adresa Bancii este:

Banca Internationala pentru Reconstructie §i Dezvoltare /Asociatia Internationala pentru 
Dezvoltare
1818 H Street, N.W.
Washington, D.C.

Statele Unite ale Americii; §i

(b) Adresa electronica a Bancii este:

Telex: Facsimil: E-mail

248423 (MCI) sau 1-202-477-6391 abanerji@worldbank.org
64145 (MCI)

CONVENIT la data semnarii.

REPUBLICA MOLDOVA

De
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Reprezentant autorizat

Name $i prenume:

Func^ia:

Data:

BANCA INTERNATIONALA PENTRU
RECONSTRUCTS SI DEZVOLTARE/
ASOCIATIA INTERNATIONALA PENTRU

DEZVOLTARE

in calitate de administrator al Fondului Fiduciar Multi 
Donator al Programului Moldova pentru C restere, Rezilienta 
si Oportunitati pentru Bunastare (M-Grow)

De

Reprezentant autorizat

Nume $i prenume:

Functia:

Data:
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ANEXA1 
Descrierea Proiectului

Obiectivul Proiectului este de a spori eficienta energetica a cladirilor publice 
existente si a sectorului de termoficare centralizata din Moldova si de a oferi un raspuns 
imediat §i eficient la о criza sau urgenta eligibila.

Proiectul constitute о faza a Programului MPA si consta din urmatoarele parti:

Partea 1. Eficienta energetica a cladirilor publice

1.1. Realizarea subproiectelor de renovare de eficienta energetica („Subproiecte”) in 
unitatile de invatamant selectate, inclusiv: (i) implementarea masurilor standard de 
reabilitare eficienta din punct de vedere energetic, inclusiv izolarea termica a 
peret 11 or si a acoperisurilor, inlocuirea ferestrelor si a usilor, renovarea sistemelor 
interne de incalzire si inlocuirea iluminatului, utilizand tehnologii si echipamente 
dovedite pentru imbunatatirea eficienfei energetice in utilizarea finala si (ii) 
instalarea pompelor de caldura, a colectoarelor termice solare si a panourilor 
fotovoltaice solare pe acoperis si (iii) masuri auxiliare pentru a asigura 
durabilitatea subproiectelor.

1.2. imbunatatirea aprovizionarii cu agent termic prin sistemul de termoficare 
centralizate in unitatile de invatamant prioritar si in unitatile administratiei publice 
prin instalarea de sub-statii individuate de termoficare centralizata si modemizari 
ale retelei de termoficare centralizata, inclusiv inlocuirea conductelor minore de 
distribute a agentului termic s?i a supapelor de la vechiul punct de termoficare 
centralizata la noul system de termoficare individual (STI) la nivel de cladiri.

1.3. Sprijinirea CNED cu operationalizarea initiala a Mecanismului de finantare 
durabila pentru eficienta energetica („SFMEE”) al Beneficiarului, inclusiv: (i) 
fumizarea de asistenta tehnica pentru efectuarea auditurilor energetice, pregatirea 
proiectelor detaliate si a specificatiilor tehnice pentru imbunatatirea eficientei 
energetice, revizuiri tehnice §i alte studii tehnice §i (ii) achizitionarea de 
echipamente IT pentru CNED.

Partea 2. Suport pentru implementare si asistenta tehnica

Consolidarea capacitatii de implementare a Beneficiarului, prin: (i) furnizare de sprijin 
pentru gestionarea si coordonarea proiectelor UCIPE inclusiv costurile de operatiuni; (ii) 
consolidarea capacita|ilor entitatilor relevante; (iii) dezvoltarea si operationalizarea 
sistemului informational energetic la CNED; (iv) efectuarea de audituri energetice detaliate 
in unitatile de invatamant selectate;(v) dezvoltarea si implementarea unui program de 
consolidare a capacitatilor privind eficienta energetica pentru entitatile relevante, inclusiv 
vizite de studiu si ateliere de lucru si (vi) dezvoltarea §i punerea in aplicare a unui program 
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de stagii pentru femeile din sectorul energetic, inclusiv furnizarea de formare initiala pentru 
stagiarii eligibili si furnizarea unei indemnizatii de stagiu pentru stagiarii eligibili.

Par tea 3. Interventia in caz de urgenta

Furnizarea unui raspuns imediat la о criza sau urgenta eligibila, dupa cum este necesar.
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ANEXA 2

Executarea Proiectului

Sectiunea I. Aranjamente institutionale si de alta natura

A. Aranjamente institutionale.

1. Beneficiarul va incredinta responsabilitatea globala pentru implementarea 
proiectului MoE, care va incredinta indeplinirea responsabilitatilor de zi cu zi 
UCIPE, inclusiv cerintele administrative, de achizitii, de mediu si sociale ale 
Proiectului, debursarea, gestiunea financiara si responsabilitatile de monitorizare 
si evaluare, asa cum se specified in Manualul de operatiuni al Proiectului.

2. Beneficiarul;:

(a) Prin MoE, va asigura ca UCIPE este op erat si mentinut, pe tot parcursul 
implementarii proiectului, cu functii, personal si responsabilitati 
satisfacatoare pentru banca, inclusiv un specialist in achizitii, un specialist in 
management financiar si un specialist in domeniul mediului si un specialist 
social, dupa cum se prevede in continuare in Manualul de operatiuni al 
Proiectului;

(b) sa determine ТЕ sa ofere asistenta tehnica in desfasurarea activitatilor de 
achizitii si monitorizare a lucrarilor in conformitate cu partea 1.2 a 
proiectului, astfel cum este prevazut in Manualul de operatiuni al Proiectului 
si in Acordul de implementare a Proiectului; si

(c) sa determine CNED sa ofere asistenta tehnica in desfasurarea activitatilor de 
achizitie §i monitorizare a lucrarilor in conformitate cu Partile 1.1 si 1.3 din 
Proiect, astfel cum se prevede in Manualul de operatiuni al Proiectului si in 
Acordul de implementare a Proiectului.

B. Acordul de implementare a Proiectului

1. Pentru a facilita realizarea Proiectului, Beneficiarul va determina MF, MoE, 
UCIPE, MoED, CNED si ТЕ („Entitati relevante”) sa incheie un acord („Acord de 
implementare a Proiectului”), in termeni §i conditii acceptable pentru Banca, care 
includ, printre altele, obligatia UCIPE, ТЕ §i CNED de a asista Beneficiarul, prin 
intermediul ME, in realizarea aspectelor tehnice ale Proiectului, inclusiv:

a. rolurile si responsabilitatile fiecarei entitafi relevante in ceea ce 
priveste implementarea Proiectului;

b. obligatia UCIPE de a indeplini funcfiile fiduciare §i de mediu §i 
sociale in cadrul Proiectului;
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c. obligatia CNED de a asista MoE si UCIPE in toate aspectele tehnice 
legate de Partile 1,1 §i 1.3 ale Proiectului, inclusiv in activitatile de 
achizitii publice si monitorizarea lucrarilor;

d. obligatia ТЕ de a asista MoE s UCIPE tn toate aspectele tehnice legate 
de Partea 1.2 a Proiectului, inclusiv in activitatile de achizitii si 
monitorizarea lucrarilor;

e. obligatia entitatilor relevante de a oferi sprijin pentru implementarea 
Proiectului in conformitate cu cerintele tehnice, de achizitii, fiduciare, 
de mediu si sociale aplicabile Proiectului, ESCP, Manualul de 
operatiuni al Proiectului si Liniile directoare Anticoruptie, in 
conformitate cu prevederile prezentului Acord, inclusiv Conditiile 
generale;

f. obligatia UCIPE de a se asigura ca or ice bunuri, lucrari si/sau servicii 
care urmeaza sa fie finantate din imprumut sa fie achizitionate in 
conformitate cu Regulamentul privind achizitiile publice;

g. obligatia UCIPE de a mentine un sistem de management financiar §i 
de a intocmi situatii financiare pentru partile sale respective din 
Proiect in conformitate cu standardele contabile aplicate in mod 
consecvent acceptabile pentru Banca, ambele intr-o maniera adecvata 
pentru a reflecta operatiunile, resursele §i cheltuielile aferente partilor 
sale respective din Proiect, asa cum se prevede in continuare in 
Manualul de operatiuni al Proiectului;

h. Obligatia UCIPE de a pastra toate inregistrarile (contracte, comenzi, 
facturi, chitante, recipise si alte documente) care atesta cheltuielile in 
cadrul partilor de Proiect pana la un (1) an de la primirea de catre 
Beneficiar si Banca a situatiilor financiare auditate care acopera 
perioada in care a fost efectuata ultima retragere din Contul de grant 
si doi (2) ani de la Data inchiderii;

i. Obligatia UCIPE de a permite Beneficiarului si Bancii sa inspecteze 
Proiectul, functionarea acestuia si orice inregistrari si documente 
relevante;

j. Obligatia UCIPE de a pregati si furniza Beneficiarului si Bancii 
rapoartele de Proiect si toate informatiile pe care Beneficiarul sau 
Banca le va solicita in mod rezonabil in legatura cu cele expuse mai 
sus;
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k. Obliga|i UCIPE de a incheia acorduri APL cu autoritatile publice 
locale relevante in legatura cu punerea in aplicare a subproiectelor in 
temeiul Partii 1.1. si canalizarea activitatilor in temeiul Paii 1.2. in 
unitatile de invatamant selectate sau in unitatile de invatamant 
prioritizate detinute de APL;

l. Obligatia MoED de a (i) participa la identificarea Facilitatilor 
Educationale Selectate si a Facilitatilor Educationale Prioritizate, (ii) 
facilita accesul la Facilitatile Educationale Selectate si la Facilitatile 
Educationale Prioritizate detinute de MoED, in scopul realizarii 
Partilor 1.1 §i 1. 2 ale Proiectului (iii) sprijinirea coordonarii intre 
UCIPE APL-urile corespondente in vederea obtinerii permiselor si 
autorizatiilor necesare pentru realizarea subproiectelor din cadrul 
Partii 1.1 a Proiectului sau a activitatilor din cadrul Partii 1.2 a 
Proiectului in instalatiile detinute de APL-uri, precum si pentru 
semnarea Acordurilor APL;

m. Beneficiarul, prin intermediul Ministerului Energiei, va avea dreptul 
sa suspende sau sa rezilieze dreptul UCIPE de a utiliza mijloacele 
grantului sau de a obtine о rambursare integrala sau partiala a sumei 
grantului retrase, in cazul in care UCIPE nu isi indeplinestc oricare 
dintre obligatiile care ii revin in temeiul Acordului de implementare a 
Proiectului; si

n. о prevedere care stipuleaza ca, in caz de conflict intre oricare dintre 
prevederile Acordului de Implementare a Proiectului si prezentul 
Acord, prevederile prezentului Acord vor prevala.

2. Beneficiarul isi va exercita drepturile si isi va indeplini obligatiile care ii revin in 
temeiul Acordului de implementare a Proiectului, astfel incat sa protejeze 
interesele Beneficiarului si ale Bancii §i sa indeplineasca scopurile grantului.

3. Cu exceptia cazului in care Banca va conveni altfel, Beneficiarul nu va cesiona, 
modifica, abroga, nu va pune in aplicare, nu va renunta la si nu va rezilia Acordul 
de implementare a Proiectului sau oricare dintre prevederile acestuia.

4. In cazul oricarui conflict intre prevederile Acordului de Implementare a Proiectului 
si prezentul Acord, prevederile prezentului Acord vor prevala.

C. Manualul de operatiuni al Proiectului

1) Fara a se limita la dispozitiile Articolului II din Conditiile standard, 
Beneficiarul va si va determina UCIPE, prin intermediul Ministerului Energiei, sa 
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implementeze Proiectul in conformitate cu Manualul operational al Proiectului, care 
va include, printre altele'. (a) о descriere detaliata a activitatilor §i aranjamentelor 
institutionale ale Proiectului, inclusiv functiile tehnice, administrative $i fiduciare ale 
agentiilor relevante; (b) procedurile administrative, contabile, de audit, de raportare, 
financiare (inclusiv aspectele legate de fluxul de numerar in legatura cu acestea), de 
achizitii si de plati; (c) indicatorii de monitorizare a Proiectului; (d) mecanismul de 
solutionare a reclamatiilor; (e) Liniile directoare Anticoruptie, (f) compozitia detaliata 
si functiile UIMPE, (g) descrierea detaliata a criteriilor cerinfelor de eligibilitate ale 
Subproiectului, (h) criteriile de prioritizare a organelor de Administrare Publica care 
beneficiaza in conformitate cu Partea 1.2 a Proiectului (i) criteriile de prioritizare 
pentru intitutiile de educatie prioritare care beneficiaza in conformitate cu Partea 1.2 a 
Proiectului (j) mecanismul de elabor are §i punere in aplicare a programului de stagii 
pentru femei in sectorul energetic, (k) criteriile de eligibilitate pentru stagiarii eligibili 
si (I) formatul acordului LPA

2) Cu except la cazului in care Banca poate conveni altfel in scris, Beneficiarul va 
determina UCIPE. prin intermediul Memorandumului de intelegere, sa nu abroge, 
sa modifice, sa suspende, sa renunte sau sa nu puna in aplicare in alt mod Manualul 
de operatiuni al Proiectului sau orice prevedere a acestuia.

3) In cazul unui conflict intre termenii Manualului de operatiuni al Proiectului si 
prezentul Acord, prevederile prezentului Acord vor prevala.

D. Programul de stagii pentru femei in sectorul energetic

1. In scopul Canalizarii partii 2.(vi) a Proiectului, Beneficiarul, prin 
intermediul MoE, va determina UCIPE sa:

(a) sa identifice femeile participante care indeplinesc criteriile de 
eligibilitate stabilite in Manualul de operatiuni al Proiectului pentru a 
beneficia de Programul de stagii pentru femeile din sectorul energetic 
(„stagiari eligibili”) si

(b) sa acorde о indemnizatie de stagiu fiecarui stagiar eligibil pentru a 
participa in cadrul programului de stagii pentru femeile din sectiunea 
„Energie”, pana la о valoare reflectata in manualul de operatiuni al 
proiectului, pentru о perioada de pana la sase (6) luni; toate acestea in 
conformitate cu termenii, conditiile, criteriile de eligibilitate si 
procedurile stabilite in manualul de operatiuni al proiectului.
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E.Planul  anual de lucru si bugetui

1. Beneficiarul, prin intermediul MoE, va determina UCIPE sa:

a. pregateasca si fumizeze Bancii, cel tarziu pana la data de 1 noiembrie a fiecarui 
an pe parcursul implementarii Proiectului, un plan anual de lucru si un buget 
propus care sa contina: (i) toate activitatile care urmeaza sa fie desfasurate in 
cadrul Proiectului in anul urmator; (ii) un plan de finantare propus pentru 
cheltuielile necesare pentru astfel de activitati, stabilind sumele propuse; si 
(iii) orice activitati de formare care pot fi necesare in cadrul Proiectului, 
inclusiv (A) tipul de formare, (B) scopul formarii §i (C) costul formarii;

b. va oferi Bancii о oportunitate rezonabila de a face schimb de opinii cu MoE 
cu privire la fiecare astfel de plan anual de lucru §i buget propus si, ulterior, se 
va asigura ca Proiectul este implementat cu diligenta necesara in cursul anului 
urmator, in conformitate cu planul anual de lucru si bugetui aprobat de Banca; 
si

c. sa nu efectueze si sa nu permita efectuarea niciunei modificari a planului anual 
de lucru si a bugetului aprobat fara aprobarea prealabila scrisa a Bancii.

F. Standarde de mediu si sociale

1, Beneficiarul, prin intermediul MoE, va determina UCIPE sa se asigure ca Proiectul 
se deslasoara in conformitate cu standardele de mediu si sociale, intr-o maniera 
acceptabila pentru Banca.

2. Fara a se limita la alineatul (1) de mai sus, Beneficiarul va determina UCIPE, prin 
intermediul ME, sa se asigure ca Proiectul este implementat in conformitate cu 
Planul de angajament social si de mediu („ESCP”), intr-o maniera acceptabila 
pentru Banca. In acest scop, Beneficiarul, prin MoE, va determina UCIPE sa se 
asigure ca:

(a) masurile si actiunile specificate in ESCP sunt puse in aplicare cu diligenta 
si eficienta necesara, asa cum sunt prevazute in ESCP;

(b) sunt disponibile fonduri suficiente pentru a acoperi costurile implementarii 
ESCP;

(c) politicile §i procedurile sunt respectate, si exista personalul calificat si cu 
experienta in numar suficient pentru a implementa ESCP, asa cum prevede 
ESCP; §i
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(d) ESCP sau orice prevedere a acestuia nu este modificata, abrogata, 
suspendata sau la care se rcnunta, cu exceptia cazului in care Banca va 
conveni altfel in scris, a$a cum se specifica in ESCP, si se va asigura ca 
ESCP revizuit este dezvaluit imediat dupa aceea.

3. In cazul unor neconcordante intre ESCP si prevederile prezentului Acord, prevederile
prezentului Acord vor prevala.

4. Beneficiarul, prin MoE, va determina UCIPE sa se asigure ca:

(a) toate masurile necesare sunt luate pentru a colecta, compila si furniza 
Bancii, prin rapoarte periodice, cu frecventa specificata in ESCP si cu 
promptitudine intr-un raport sau rapoarte separate, daca Banca solicita 
acest lucru, informatii cu privire la stadiul de conformitate cu ESCP si 
instrumentele sociale si de mediu mentionate in acesta, toate aceste 
rapoarte in forma si continut acceptabile pentru Banca, stabilind, printre 
altele: (i) stadiul punerii in aplicare a ESCP; (ii) conditiile, daca exista, 
care interfereaza sau amenmta sa interfereze cu punerea in aplicare a 
ESCP; si (iii) masurile corective si preventive luate sau care trebuie luate 
pentru a aborda aceste conditii; si

(b) Banca este notificata cu promptitudine cu privire la orice incident sau 
accident legat de sau care are un impact asupra proiectului care are sau 
poate avea un efect negativ semnificativ asupra mediului, comunitatilor 
afectate, publicului sau lucratorilor, in conformitate cu ESCP, 
instrumentele de mediu si sociale la care se face referire in acesta si 
standardele de mediu si sociale.

5. Beneficiarul, prin intermediul MoE, va determina UCIPE sa stabileasca, sa faca
public, sa mentina si sa opereze un mecanism accesibil de solutionare a 
reclamatiilor, sa primeasca si sa faciliteze solutionarea preocuparilor si 
reclamatiilor persoanelor afectate de Proiect si sa ia toate masurile necesare 
adecvate pentru a rezolva sau a facilita solutionarea acestor preocupari si reclamalii 
intr-o maniera acceptabila pentru Banca.

6. Beneficiarul, prin MoE, va determina UCIPE sa se asigure ca toate documentele 
de licitatie si contractele pentru lucrari civile din cadrul Proiectului includ obligatia 
contractantilor, subcontractantilor entitatilor de supraveghere: (a) sa respecte 
aspectele relevante ale ESCP si instrumentele de mediu si sociale mentionate in 
acesta; si (b) sa adopte si sa puna in aplicare coduri de conduita care ar trebui 
fumizate si semnate de toti lucratorii, detaliind masurile de abordare a riscurilor de 
mediu, sociale, de sanatate si siguranta §i a riscurilor de exploatare si abuz sexual, 
hartuire sexuala si violenta impotriva copiilor, toate aplicabile acestor lucrari civile 
comandate sau efectuate in temeiul contractelor mentionate.
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Sectiunea П. Monitorizarea, raportarea si evaluarea Proiectului

A. Rapoartele proiectului

Beneficiarul se va asigura ca fiecare raport de Proiect este fumizat Bancii nu mai 
tarziu de patruzeci si cinci (45) de zile dupa sfar^itul fiecarui semestru 
calendaristic, acoperind semestrul calendaristic.

Sectiunea III. Retragerea mijloacelor grantului

A. Generalitati

1. Beneficiarul poate retrage mijloacele grantului in conformitate cu prevederile: (a) 
Articolului III din Conditiile standard; si (b) prezentei Sectiuni; pentru a finanta 
cheltuielile eligibile in suma alocata si, daca este cazul, pana la procentul stabilit 
pentru fiecare categorie din tabelul urmator.

Categoria Vaio area grantului 
alocat (exprimata in 

USD)

Procentul cheltuielilor 
care urmeaza sa fie 

finantate 
(cu toate taxele incluse)

(1) Bunuri §i servicii de 
consultants in 
conformitate cu Partea 1.3 
a Proiectului

1,500,000 100%

(2) Bunuri, servicii care 
nu implica consultants, 
servicii de consultants, 
costuri de instruire si 
exploatare in conformitate 
cu Partea 2 a Proiectului

3,000,000 100%

SUMA TOTALA 4.500.000

B. Condifii de retragere; Perioada de retragere

1. Fara a aduce atingere dispozitiilor din partea A a prezentei sectiuni, nu se 
efectueaza nicio retragere: pentru platile efectuate inainte de data semnarii, cu 
exceptia faptului ca se pot efectua retrageri pana la о suma totala care sa nu 
depa^easca 900 000 USD pentru platile efectuate inainte de aceasta data, dar la sau 
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dupa data de 1 aprilie 2024, pentru cheltuielile eligibile, in urma unui audit social 
si de mediu, satisfacator pentru Banca, care sa demonstreze ca au fost respectate 
obligatiile pertinente prevazute in prezentul acord, aplicabile fiecarei cheltuieli 
eligibile.

2. Data inchiderii este 30 iunie 2029.
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Anexa

Detinitii

1. „Masuri auxiliare” inseamna masuri, aprobate de Banca, care nu genereaza 
economii de energie, dar care sunt necesare pentru a asigura impactul 
investitiilor in eficienta energetica pe durata de viata a acestora (exemplele 
includ inlocuirea jgheaburilor si a burlanelor vechi pentru a se asigura ca 
invelisurile cladirilor nu sunt deteriorate de apa, imbunalatirea instalatiilor 
sanitare §i modernizarea cablurilor interne ale cladirilor din motive de 
siguranta). Banca poate autoriza ca о suma limitata de fonduri sa fie alocata 
masurilor auxiliare, cu conditia ca perioada simpla de recuperare a investitiei 
a subproiectului sa nu depaseasca perioada maxima de recuperare a investitiei 
convenita.

2. „Plan de lucru anual §i buget” inseamna planul de lucru si bugetui intocmite anual 
de catre Beneficiar, prin intermediul MoE, aprobate de Banca in conformitate 
cu Sectiunea I.F din Anexa 2 la prezentul Acord.

3. „Linii directoare anticoruptie” inseamna, in sensul alineatului 2 din Anexa la 
Conditiile standard, „Liniile directoare privind prevenirea si combaterea fraudei si 
coruptiei inproiectele finantateprin imprumuturi BIRD si credite si granturi ADI”, 
din data de 15 octombrie 2006 si revizuite in ianuarie 2011 si incepand cu 1 iulie 
2016.

4. „Categorie” inseamna о categorie prevazuta in tabelul din Sectiunea III.A din 
Anexa 2 la prezentul Acord.

5. „Programul de consolidare a capacitatilor” inseamna programul de formare privind 
eficienta energetica, acceptabil pentru Banca, care urmeaza sa fie dezvoltat si 
implementat de UCIPE in conformitate cu Partea 2.(v) a Proiectului, in beneficiul 
entitatilor relevante.

6. „CNED” inseamna Central National pentru Energie Durabila al Beneficiarului, о 
institutie publica sub autoritatea Ministerului Energiei, responsabila de 
coordonarea §i organizarea activitatilor menite sa asigure punerea in aplicare a 
politicilor privind eficienta energetica §i utilizarea energiei din surse regenerabile, 
instituite in temeiul Hotararii Guvernului nr, 1060 din 12 decembrie 2023, 
publicata in Monitorul Oficial la 30 decembrie 2023, sau orice succesor al acesteia 
acceptabil pentru Banca,

7. ,,IC” sau „tncalzire centralizata” inseamna un sistem de distribute a caldurii 
generate intr-o locatie centralizata printr-un sistem de tevi izolate pentru cerintele 
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de incalzire rezidentiale si comerciale, cum ar fi incalzirea spatiilor si incalzirea 
apei.

8. „Modemizari ale rctclei IC” inseamna imbunatatiri ale sistemului de termoficare 
care vizeaza imbunatatirea eficientei §i/sau a performance! generale a acestuia.

9. „Substatii IC” inseamna о componenta dintr-un sistem de termoficare care 
conecteaza reteaua principala la sistemul propriu de incalzire al unei cladiri.

10. „ЕСА” inseamna regiunile din Europa si Asia Centrala.

11. „Sistemul informational energetic” inseamna baza de date §i sistemul 
informational care urmeaza sa fie dezvoltate si de operatiuni izate pentru CNED 
in conformitate cu Partea 2 (in) a Proiectului, pentru stocarea, publicarea si analiza 
datelor privind activitatile de eficienta energetica pe teritoriul Beneficiarului.

12. „Criza sau urgenta eligibila” inseamna un eveniment care a cauzat sau este posibil 
sa cauzeze in mod iminent un impact economic §i/sau social negativ major asupra 
BO 1 Tower, asociat cu о criza sau un dezastru natural sau provocat de om.

13. „Stagiari eligibili” inseamna femeile identificate de UCIPE care indeplinesc 
criteriile de eligibilitate pentru a participa la programul de stagii pentru femeile din 
sectoral energetic, prevazute in manualul de operatiuni al proiectului.

14. Audit energetic” inseamna о inspectie, о analiza a tluxurilor de energie §i 
identificarea masurilor de conservare a energiei pentru о cladire; un astfel de audit 
ofera recomandari privind procesele sau sistemele care permit reducerea 
consumului de energie al unui sistem fara a afecta negativ productia.

15. „Audit de mediu si social” inseamna un instrument care urmeaza sa fie pregatit de 
un auditor extern care va fi selectat de catre Beneficiar pentru a efectua un audit in 
scopul verificarii utilizarii corespunzatoare a fondurilor pe baza Caietului de 
sarcini convenit cu Banca. Acest audit: (i) va determina natura si amploarea 
domeniilor de mediu §i sociale de interes pentru toate bunurile, serviciile, lucrarile 
si alte activitati care urmeaza sa fie finantate retroactiv in cadrul Proiectului; si (ii) 
va identifica masurile adecvate de atenuare sau corective, dupa caz, costurile 
aferente si un program de implementare a acestor masuri; toate in conformitate cu 
SME si intr-un mod satisfacator pentru Banca.

16. „Planul de angajament social si de mediu” sau “ESCP” inseamna Planul de 
angajament social si de mediu pentru Proiect, datat [introduced data negocierilor], 
deoarece acesta poate fi modificat periodic, in conformitate cu dispozitiile 
acestuia, care stabileste masurile actiunile materiale pe care Beneficiarul trebuie 
sa le efectueze sau sa le determine sa fie efectuate pentru a aborda potentialele 
riscuri si impacturi de mediu sociale ale Proiectului, inclusiv intervalele de timp 
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ale acfiunilor si masurilor, institutionale, de personal, de formare, de monitorizare 
si de raportare, precum §i orice instrumente de mediu §i sociale care urmeaza sa fie 
pregatite in temeiul acestora.

17. „Standarde de mediu si sociale” sau „SME” inseamna, in mod colectiv: (i) 
„Standardul de mediu si social 1: Evaluarea si gestionarea riscurilor si impacturilor 
sociale si de mediu”; (ii) „Standardul de mediu fi social 2: Conditiile de munca si 
de lucru”; (iii) „Standardul de mediu si social 3: Utilizarea eficienta a resurselor si 
prevenirea si gestionarea poluarii”; (iv) „Standardul de mediu si social 4: Sanatatea 
si siguranta comunitara”; (v) „Standardul de mediu si social 5: Achizitia de 
terenuri, restrictiile privind utilizarea terenurilor si reinstalarea involuntara”; (vi) 
„Standardul de mediu si social 6: Conservarea biodiversitatii si gestionarea 
durabila a resurselor naturale vii”; (vii) „Standardul de mediu §i social 7: Populajii 
indigene/Comunitati locale istorice africane subsahariene subordonate”; (viii) 
„Standardul de mediu §i social 8: Patrimoniul cultural”; (ix) „Standardul de mediu 
si social 9: Intermediari financiari”; (x) „Standardul de mediu si social 10: 
Implicarea partilor inter esate si dezvaluirea informatiilor”; cu intrarea in vigoare 
de la 1 octombrie 2018, asa cum sunt publicate de Banca.

18. „Sistem informatic si baza de date GIS” inseamna un sistem cone eput pentru a 
asigura stocarea, analiza §i publicarea datelor georeferentiate EE ale cladirilor si 
ale capacitatilor regenerabile. Sistemul va cuprinde urmatoarele componente 
software: un server pentru sistemul de gestionare a bazelor de date, un server 
software care permite utilizatorilor sa partajeze, sa prelucreze si sa editeze date 
geospatiale si un server software pentru web pentru publicarea datelor GIS, astfel 
cum este descris in detaliu in manualul de operatiuni al proiectului.

19. „Pompe de caldura” inseamna un dispozitiv care foloseste lucrul mecanic pentru a 
transfera caldura dintr-un spatiu racoros intr-un spatiu cald prin 
transferarea energiei termice utilizand un ciclu de reffigerare, racire a spatiului 
racoros §i incalzire a spatiului cald.

20. „Sistem intern de incalzire” inseamna un mecanism de mcntmcre a temperaturilor 
la un nivel acceptabil intr-o cladire.

21. „Indemnizatie de stagiu” inseamna indemnizatia lunara care urmeaza sa fie platita 
timp de pana la §ase (6) luni stagiarilor eligibili care vor participa la programul de 
stagn pentru femei in sectorul energetic in cadrul partii 2.(vi) a proiectului.

22. „Substatie termica individuala” sau “STI” inseamna un sistem al cladirii care 
gestioneaza transferal de caldura din conductele IC in cladire pentru a fumiza apa 
calda si caldura la cerere. STI este un dispozitiv conectat sau о instalatie utilizata 
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pentru a schimba tipul sau parametrii agentului termic furnizat de sistemul IC si 
pentru a regia cantitatea de caldura furnizata instalatiilor receptoare.

23. „Echipament e IT” inseamna computere, servere, imprimante, hardware de 
calculator §i orice alte echipamente legate de tehnologie utilizate in spatiul de 
birouri, asa cum au fost convenite de Banca.

24. “LED” inseamna Dioda Luminiscenta.

25. „Acord de imprumut” inseamna acordul dintre Beneficiar si Banca Intemationala 
pentru Reconstructie $i Dezvoltare, pentru Project, la aceeasi data ca si prezentul 
Acord, deoarece un astfel de acord poate fi modificat periodic. „Acordul de 
imprumut” include toate anexele, programele si acordurile suplimentare la Acordul 
de imprumut.

26. “APL” inseamna administratie publica locala

27. „Acord APL” inseamna acordul acceptabil pentru Banca mentionat in sectiunea 
I.E. din anexa 2 la acordul de imprumut, care urmeaza sa fie incheiat intre MoE si 
APL relevanta, pentru implementarea subproiectelor in cadrul partii 1.1 a 
proiectelor si pentru desfasurarea activitatilor in cadrul partii 1.2 a proiectului in 
institutiile de invatamant selectate si in institutiile de invatamant prioritare detinute 
de APL relevanta.

28. „Perioada maxima de recuperare a investitiei” inseamna cincisprezece (15) ani.

29. „UCIPE” inseamna unitatea de implementare a proiectului infiintata ca entitate 
juridica independents in cadrul Minist erului Energiei, in conformitate cu legislatia 
privind UCIPE, sau orice succesor al acesteia acceptabil pentru Banca.

30. „Legislatia UCIPE” inseamna Hotararea Guvernului Beneficiarului nr. 1276 din 
21 decembrie 2000 si publicata in Monitorul Oficial la data de 31 Decembrie 2000, 
astfel cum au fost modificate pana la data prezentului acord..

31. „MoE” inseamna Ministerul Energiei al Beneficiarului, infiintat la 16 februarie 
2023, in conformitate cu Hotararea Guvernului No. 118 din data de 7 Martie, 2023 
§i publicat in Monitorul Oficial la data de 14 Martie, 2023, sau orice succesor al 
acestuia acceptabil pentru Banca.

32. "MoED” inseamna Ministerul Educatiei si Cercetarii al Beneficiarului, care 
functioncaza in conformitate cu Hotararea Guvernului nr. 146 din 25 august 
2021, sau orice succesor al acestuia acceptat de .Banca,

33. ,,MF” inseamna Ministerul de Finante al Beneficiarului, infiintat in conformitate 
cu Decoizia Guvernului No.696 din data de 30 August 2017 §i publicat in 
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Monitorul Oficial la data de 6 Septembrie 2017 sau orice succesor al acestuia 
acceptabil pentru Banca.

34. „Programul MPA” inseamna programul de abordare programatica multifazica 
conceput pentru a economisi energie in tarile client participante la EC A.

35. „Costuri operationale” inseamna costurile marginale rezonabile suportate de 
UCIPE ca urmare a implementarii, gestionarii si monitorizarii Proiectului pe baza 
unui plan anual de lucru si a unui buget si agreate de Banca pentru urmatoarele: 
incliirierea de birouri, tntretinerea §i repararea birourilor si echipamentelor, 
consumable de birou, imprimare, utilitati, comunicatii, inchirierea si transportul 
vehiculelor, publicitate, traducere §i interpretare si alte cheltuieli diverse asociate 
direct cu Proiectul, a$a cum pot fi agreate de Banca.

36. Perioada de recuperare a investitiei” inseamna timpul necesar pentru ca 
subproiectul sa genereze economii egale cu investitia sa initiala.

37. „Institutii educationale prioritare” inseamna institutii educationale, dintre 
institutiile educationale selectate, care au fost prioritizate in conformitate cu 
criteriile de prioritizare stabilite in Manualul de operatiuni al Proiectului, pentru a 
beneficia in conformitate cu Partea 1.2. a Proiectului.

38. „Regulamente privind achizitiile publice” inseamna, in sensul Punctului 20 din 
anexa la Condipile standard, „Regulamentele privind achizitiile publice ale Bancii 
Mondiale pentru debitorii IPF”, din septembrie 2023.

39. „Acord de implementare a Proiectului” inseamna acordul care urmeaza sa fie 
incheiat intre MF, MoE, UCIPE, CNED si ТЕ in scopul implementarii Proiectului 
mentionat in Sectiunea I.B din Anexa 2 la prezentul Acord.

40. „Manualul operational al Proiectului” inseamna Manualul de operatiuni al 
Proiectului mentionat in Sectiunea l.C. din Anexa 2 la prezentul Acord, inrucat 
manualul mentionat poate fi modificat periodic, cu aprobarea prealabila in scris a 
Bancii, iar acest termen include orice anexe la Manualul de operatiuni al 
Proiectului.

41. „Facilitati ale administrate! publice” inseamna cladiri detinute de administratia 
centrala sau de autoritatile locale ale Beneficiarului, utilizate in scopuri pub lice si 
prioritizate conform criteriilor stabilite in Manualul operatiuni al proiectului.

42. „Entitati relevante” inseamna MoE, UCIPE, CNED si ТЕ.

43. „Acoperi;? solar fotovoltaic” inseamna un sistem fotovoltaic (PV) care 
are panourile solare generatoare de energie electrica montate pe acoperi^ul unei 
cladiri sau structuri. Diferitele componentc ale unui astfel de sistem includ module 
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fotovoltaice, sisteme de montare, cabluri, invertoare solare si alte accesorii 
electrice,

44. „Reconfigurarea necesara a conductelor de distribute IC” inseamna 
reconfigurarea unor parti ale retelei IC de la vechiul punct central de 
incalzire centralizate la noul sistem intern de incalzire bazat pe cladire, 
necesara pentru instalarea SII la locul constructiei si necesara pentru a 
permite conectarea acestuia la reteaua iC. Reconfigurarea necesara a 
conductelor de distribute iC exclude activitatile care necesita achizitionarea 
de terenuri sau care cauzeaza deplasari economice sau fizice, astfel cum sunt 
definite in cadrul SME.

45. „Unitati de invafamant selectate” inseamna inf'rastructura educationala a 
Beneficiarului pentru a beneficia de Partea 1.1 a Proiectului, care a fost selectate 
de UCIPE astfel incat sa intruneasca criteriile si cerintele de eligibilitate ale 
subproiectului prevazute in Sectiunea I.C din Anexa 2 la prezentul Acord, descrise 
in continuare in Manualul de operatiuni al Proiectului.

46. „Data semnarii” inseamna cea mai recenta dintre cele doua date la care 
Beneficiarul si Banca au semnat prezentul acord, iar aceasta definitie se aplica 
tuturor referintelor la „data acordului de grant” din Conditiile standard.

47. „Colectoare termice solare” inseamna un dispozitiv care 
colecteaza caldura prrn absorbtia luminii solare si este utilizat pentru tncalzirea 
solara a apei calde.

48. „Conditii standard” inseamna „Conditiile standard ale Bancii Internationale pentru 
Reconstructie si Dezvoltare si ale Asociatiei Internationale pentru Dezvoltare 
pentru finantarea prin granturi realizate de Banca din fonduri fiduciare”, din data 
de 25 februarie 2019.

49. „Subproiecte” inseamna investitii pentru renovarea cladirilor detinute de stat 
utilizate in scopuri educationale (adica scoli publice in cadrul universitatilor 
publice), pentru imbunatatirea eficientei energetice a acestora, selectate in 
conformitate cu criteriile §i cerintele de eligibilitate stabilite si Sectiunea I.C din 
Anexa 2 la Acordul de imprumut si detaliate in continuare in Manualul de 
operatiuni al Proiectului, care urmeaza sa fie finantate in conformitate cu Partea 
1.1. a Proiectului.

50. „Mecanismul de finantare durabila pentru eficienta energetica” sau „SFMEE” 
inseamna mecanismul financiar care asigura ca economiile de energie sa conduca 
la un flux durabil de fonduri pentru finantarea de noi investitii in eficienta 
energetica, care urmeaza sa fie dezvoltate de catre Beneficiar cu resurse proprii, a 
caror de operatiuni izare initiala va fi sustinuta in conformitate cu Partea 1.3 a 
Proiectului.
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51. „Masuri standard de reabilitare energetica” mseamna izolarea peretilor exteriori, 
inlocuirea ferestrelor a u^ilor exterioare, izolarea tavanului acoperisului §i/sau 
izolarea tavanului etajelor, inlocuirea cazanului pe carbune sau gaz, schimbarea 
combustibilului pe biomasa sau trecerea la pompa de caldura electrica, statia de 
incalzire individuala, iluminatul cu LED-uri interior si exterior, colectorul solar de 
pe acoperi§ si colectorul termic solar,

52. „ТЕ” sau „TERMOELECTRICA S.A” mseamna Societatea pe Acfiuni din 
Moldova „Termoelectrica”, infiintata si care actioneaza in conformitate cu 
legislatia ТЕ.

53. „Legislatia ТЕ” inseamna urmatoarele acte in temeiul carora ТЕ a fost creata si 
functioneaza in prezent: (i) Hotararea Guvemului Republicii Moldova nr. 
318/2014 din 7 mai 2014 privind reorganizarea unor intreprinderi din sectoral 
termoficarii; (ii) Legea Republicii Moldova nr. 188/2014 din 28 septembrie 2014 
privind anumite masuri referitoare la procedure de faliment a SA „Termocom”; 
(iii) Decizia Camerei Inregistrarii de Stat a Republicii Moldova din 22 octombrie 
2014 (privind inregistrarea reorganizarii prin absorbtie a SA „СЕТ-1” de catre SA 
„СЕТ-2”; (iv) Procesul-verbal nr. 24 al Adunarii Generale Extraordinare a 
Actionarilor SA „СЕТ-2” din 17 noiembrie 2014 (privind aprobarea valorii 
activelor tranzactiei de vanzare-cumparare a subansamblului functional al 
activelor SA „Termocom” in cadral procedurii de faliment); (v) Decizia Camerei 
inregistrarii de Stat a Republicii Moldova din 4 martie 2015 privind inregistrarea 
modificarilor (achizitionarea subansamblului functional al activelor SA 
„Termocom” in cadrul procedurii de faliment); (vi) Decizia Camerei inregistrarii 
de Stat a Republicii Moldova din 16 iunie 2015 privind inregistrarea modificarilor 
(schimbarea denumirii din SA „СЕТ-2” in „Termoelectrica”).

54. „Formare” inseamna cheltuieli rezonabile (cu exceptia costurilor serviciilor de 
consultant^) suportate pentru activitatile de consolidare a capacitatilor legate de 
Proiect, inclusiv vizite de studiu, cursuri de formare, seminarii, ateliere si alte 
activitati de formare; astfel de costuri includ costurile de deplasare, cazare si 
diuma asociate formarii, participantilor si formatorilor la ateliere si vizite de 
studiu, inchirierea de spatii si echipamente §i alte costuri diverse legate de formare 
convenite cu Banca.

55. „Tehnologii bine dovedite” inseamna о tehnologie cu un istoric documentat pentru 
un mediu definit.

56. „Programul de stagii pentru femeile din sectoral energetic” inseamna programul 
de stagii care urmeaza sa fie dezvoltat §i implementat de UCIPE in cadrul partii 
2,(vi) a proiectului, descris mai detaliat in sectiunea I.D. din anexa 2 laprezentul 
acord, in beneficiul stagiarilor eligibili.
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